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TEST 1

1.1. 3aBnanns Find all adequately translated sentences and fill in the gaps with their numbers
in ascending order without punctuation marks:

#1. SIkmo 6 BiH OUIBIIE IIKABUBCS TUM, IO MOSICHIOIOTH HA YPOIIi, BiH MIT OU BiJIMOBICTH Ha
1€ MATAHHA. (...ovvveennn.... )
1) If he were more interested in what is explaining during the lesson, he would can answer this
question.
2) If he were more interested in what is being explained during the lesson, he could answer this
question.
3) If he were more interested in what is explained during the lesson, he would be able to answer
this question.
4) If he were more interested in what was explaining during the lesson, he could answer this
question.
5) If he had been more interested in what is explaining during the lesson, he would be able to
answer this question.

#2. llIxoma, 110 Bam JI0BEIIOCS POOUTH BCE CAMOMY. (..ovvvnnnnnn... )
1) It is a pity you must have done everything by yourself.
2) I wish you had not had to do everything by yourself.
3) It is a pity you had to do everything by yourself.
4) I wish you had not to do everything by yourself.
5) I wish you mustn't have done everything by yourself.

#3. SIxOm BOHHM Kpalle PO3MOBIUIM SITIOHCHKOIO, HIXTO O HE 3amepedyBaB, 100 BOHH
3ycTpivanu aeneraiito 3 AmnoHii. (............ )
1) If they spoke Japanese better, nobody would mind their meeting the delegation from Japan.
2) If they speak Japanese better, nobody would be against that they meets the delegation from
Japan.
3) If they spoke Japanese better, nobody would object to their meeting the delegation from Japan/
4) If they will speak Japanese better, nobody would be against their meeting the delegation from
Japan.
5) If they would speak Japanese better, nobody had objected to their meeting the delegation from
Japan.

#4. Uepe3 Te, 1m0 S HE MOMEPEAWB CBOIO TOBAapHWINA IMPO 3yCTPid Ie pa3, s HE Mir
CIIOJIIBATHUCS, 1110 BiH MPUKAJIE BYACHO. (............... )
1) Having not warned my friend about the meeting again I could not expect him coming in time.
2) Do not having warned my friend about the meeting again I could not expect him come in time.
3) Not having warned my friend about the meeting again I could not expect him to come in time.



1)

1)
2)
3)
4)
5)

4) Not being warned my friend about the meeting again I was unable to expect him to come in

time.

5) Without warning my friend about the meeting again I could not expect him coming in time.
#5. Xiba MU HE TOBOPWIJIH, IO HE 3amepedyBaTUMEMO, abu KOXKHE MUTAHHS JOKJIATHO

00TOBOPIOBAJIH, TIEPII HIK MPHUHUMYTh OCTATOYHE PIICHHA? (...eecuenee.ne. )

1) Didn't we say that we should not mind every issue being discussed in detail before the final

decision would be taken?

2) Didn't we say that we should not object to every question being discussed in detail before the

final decision had been taken?

3) Did we not say that we shall not object to every question being discussed in detail before the

final decision had been taken?

4) Did we not say that we should not mind every issue being discussed in detail before the final

decision had been taken?

5) Didn't we say that we should not mind every issue to be discussed in detail before the final

decision would have been taken?

1.2. Choose the correct equivalent of the underlined fragment of the sentence or fill in the
gap with (a) correct word(s) and write in the proper number:

#1. The doctor was (...) the point of leaving. He promised to call on in the morning again.
1) in; 2) on; 3) after; 4) around; 5) off

#2. The boy is always getting into scrapes because of his lack of discipline. (...)
1) cracking jokes; 2) getting frightened; 3) looking for a shelter; 4) in low spirits; 5) getting into
trouble

#3. She_is always on the go. I don't know where she gets her energy from. (...)
1) has much work to do; 2) is very active and energetic; 3) has sense;
4) hangs about; 5) has to act

#4. She was so (...) with grief that I could hardly distract her.
1) overwhelmed; 2) puzzled; 3) perplexed; 4) full; 5) occupied

#5. The robbers planned to (...) but they failed.
1) take everyone by surprise; 2) take everyone with surprise; 3) take everyone in surprise; 4)
take everyone into surprise; 5) take everyone of surprise

II.
2.1. Hageodimv npasuivHy 6i0nogios (8ionoeidi) ma 3anuuiime 6i0noeionuil Homep (Homepu)
¥ ROPAOKY 3DOCHAHHA:
#1. Sentences in which the subject or the predicate is contextually omitted are...
1) one-member; 2) unexpanded; 3) elliptical; 4) kernel
#2. The transformation of nominalization converts the kernel sentence into a...
1) compound sentence; 2) noun-phrase; 3) nominative sentence; 4) elliptical sentence
#3. Which part of speech in the history of English had three numbers?
the adjective; 2) the possessive pronoun; 3) the personal pronouns; 4) the noun; 5) the verb;

#4. The growth of analytical grammatical forms from free word phrases belongs
partly to historical morphology and partly to syntax;
to the weakening of some nouns;
to transforming the morphology of all the parts of speech;
to strengthening the word-order;
to changing the meaning of some verbs;

#5. Hypotaxis and parataxis are two principal types of the construction of...
1) composite sentence; 2) compound sentence; 3) expanded-simple sentence; 4) complex
sentence



1

1)

1)
2)
3)
4)
5)

2.2. Hageodimb npasuivbhy 6i0nosiov (86ionoeioi) ma 3anuuiime 6i0noeionuil nomep (Homepu)
¥ ROPAOKY 3DOCHAHHA:

#1. Subject, predicative and object clauses are of...
1) primary nominal position; 2) adverbial position; 3) secondary nominal position; 4) one-
member sentences

#2. Case, tense, mood, aspect and voice are examples of
1) grammatical (morphological) categories; 2) grammatical paradigms; 3) grammemes
(grammatical forms); 4) grammatical oppositions

#3. In building grammatical forms OE mostly employed
word order; 2) suppletive formation; 3) grammatical prefixes; 4) inflections; 5) sound
interchanges;

#4. The phonetic process which is determined as the change of one vowel to another
through the influence of a vowel in the succeeding syllable is
mutation; 2) diphthongization; 3) breaking; 4) splitting; 5) palatalisation

#5. The most common view on the problem of case in English nouns recognizes two cases:
a common case and a possessive (genitive) case. This view is called ...
1) theory of positional cases; 2) theory of prepositional cases; 3) theory of analytical cases;
4) limited case theory
I11.
3.1. Hasedimwb npagunvHy 6i0noeios (6ionoeioi) ma 3anuuiims eionogioHuil Homep (Homepu)
¥ ROPAOKY 3DOCHAHHA:

#1. AHIJI0-CAaKCOHCHKUH TIEP10/1 B ICTOPIT aHTIIIHCHKOT JIITEpaTypH TPUBAB

1) Bix 500 p. mo 1500 p.

2) Big 1066 p. mo 1500 p.

3) Bin V ct. 1o 1066 p.

4) Bim 449 p. no 1154 p.

5) Bim 1066 p. no 1599 p.

#2. ,,Komyc”, ,,Ha 3axuct anrmiiiicekoro Hapouay”, ,,CaMcoH-00pelb” HaleKaTh
1) Binpsimy Illexcmipy
2) 'enpi Qinginry
3) J>xony MinbToHy
4) beny Jl>xoHCOHY
5) Hxony Jpaiineny
#3. IlpoBigHUM HanmpsiMOM paHHBOTO [IpocBiTHHIITBA B AHIIIIT BBOXKAIOTh
MPOCBITHUIILKHIA KITACUITU3M
CEHTHMEHTAII3M
IPOCBITHULILKUN pealti3m
HEOPOMAHTHU3M
nepepOMaHTU3M

#4. TlepmiuM aHTIIOCAKCOHCHKMM PEITIHUM ITOETOM BBaXKAIOTh
1) Ankyina
2) Kenmona
3) beny [IpenogoGHoro
4) aBTopa beoBynbda
5) xxedpi Hocepa
#5. HailiBinoMimmMu npecTaBHUKAMH aHTIHCBKOI TiTeparypu X1V cr. Oymu
1) Binbssm ManbmcOepiiicbkuit
2) Mapis @paniry3bka
3) Jlxon INayep



1)
2)
3)
4)
5)

1)

3)
4)
5)

4) JIxxedpi Yocep
5) Tomac Menopi
3.2. Hasedimb npagunvHy 6i0noeios (8ionoeioi) ma 3anuuiims eionogioHuil Homep (Homepu)
¥ ROPAOKY 3DOCHAHHA:
#1. BkaxiTh, XTO 3 HaBEICHUX aHMTINCHKUX POMAHTHKIB HaJIeXkKaB J10 ,,O3epHOi mKoan”
1) C. Konapimx
2) IL.b. Hemm
3) B. Bopacsopt
4) P. CayTi
5) B. CkorrT.

#2. B Mexax sIKOro JiTepaTypHOro HanpsMy po3BuBaiacs TBopuicTs Y. JlikkeHca,
E. T'acken, I1I. Bponre, B. Tekkepes?
CEHTUMEHTAJII3M
POMaHTHU3M
KJIACUYHHIA peaizm
HaTypaji3m
MOJICPHI3M.

#3. Ha3BiTh TpbOX ILIEHTpaJbHUX NepcoHaxiB pomany B. Tekkepes ,,SIpmapok cyeTun’:
Emimi Cemm
Binbsam J1006iH
Cenrimyc Cmit
CriBen lenanyc
Pebeka [lapn

#4. BkaxiTh, XTO 3 HaBEICHUX MICHBMEHHUKIB OCTaHHBOI TpeTHHU XIX CT. 3BepTaBcs A0
aHPY JETEKTUBHOI HOBEJIU:
O. Baiinn
T. lapni
A. Konan [loiin
Jx. Konpan
C. batnep.

#5. Ha3BiTh aHTITICHKHX IpaMaTypriB XX CTONITTS:
B. Byag
Jx. Toncyopci
b. oy
I'. Bemne
I". [TinTep.

TEST 11
L.
1.1. 3aBnanus Find all adequately translated sentences and fill in the gaps with their numbers
in ascending order without punctuation marks:
#1. lllkoga, 0 HaM HE BIAPEMOHTYBAIH aBTOMOOLIIS II€ TOPIK. (.veveveennenne. )
1) I wish we had had our car repaired as far back as last year.
2) I wish we had not had our car repaired as far back as last year.
3) I wish we were repaired our car as far back as last year.
4) It is a pity we did not have our car repaired as far back as last year.
5) I wish we have had our car repaired as far back as last year.



#2. Miif 191bKO XOTiB, III00 HOTO TEJIEBI30p BIAPEMOHTYBAJIN JI0 TOTO, K TIOYHETHCS YEMITIOHAT
CBITY 3 TUIABAHHA. (.....eecnennn. )

1) My uncle wished to have his TV set repaired before the world swimming championship began.
2) My uncle wished to have his TV set repaired before the world swimming championship would
have started.

3) My uncle wished to have his TV set being repaired before the world swimming championship
has begun.

4) My uncle wished that he should have his TV set to be repaired before the world swimming
championship begins.

5) My uncle wished his TV set to be repaired before the world swimming championship started.
#3. 3a mikapem mociaau Biapa3y MIiCIsl TOTO, K XJIOMYHK 3aXBOPIB. (.......e....... )

1) The doctor was sent for right after the boy had fallen ill.

2) The doctor has been sent for right after the boy had fallen ill.

3) The doctor was being sent for right after the boy fell ill.

4) The doctor was sent for right after the boy having felt ill.

5) The doctor have been sent for right after the boy fell ill.

#4. SlxOu BiH HE 3MyCHB HAC pOOMTH BCIO II0 POOOTY BiApasy, ii O BUKOHAIHM 3HAYHO Kpalle.

1) If he had not made us to do all this work at once, it would have been done much better.

2) If he had not made us do all this work at once, it would have been done much better.

3) If he had made us to do all this work at once, it would have been done much better.

4) If he were not making us do all this work at once, it would have been done much better.

5) If he has not made us do all this work at once, it would have been done much better.

#5. Bam noBenocst epekiacTu Bech el TekeT camomy? Ham ciig Oyiio po3aiauTu Horo mix
C00010. (cvveernernnns )

1) Had you to translate the whole text by yourself ? We ought to have divided it among ourselves.
2) Did you have to translate the whole text by yourself ? We should have divided it among
ourselves.

3) Must you have to translate the whole text by yourself ? We should have divided it among
ourselves.

4) Did you have to translate the whole text by yourself ? We ought to have divided it among
ourselves.

5) Had you to translate the whole text by yourself ? We ought have divided it among ourselves.

1.2. Choose the correct equivalent of the underlined fragment of the sentence or fill in the
gap with (a) correct word(s) and write in the proper number:

#1. The Browns are deeply in debt because they live beyond their means. (...)

1) are unemployed;

2) spend more money than they can afford;

3) live from hand to mouth;

4) refuse to pay their rent;

5) borrow a lot of money from their friends

#2. The family were so wretchedly poor that white bread (...) in milk was a real feast to the
children.

1) wet; 2) damp; 3) soaked; 4) drenched; 5) drowned

#3. Burglaries seem to occur in this area with alarming (...) .

1) frequent; 2) frequently; 3) frequency; 4) infrequency; 5) frequentation

#4. Excuse me, but I think you've got your pullover on (...).

1) doubled up; 2) in reverse; 3) inside out; 4) upside down; 5) in the converse

#5. Remember that trains never start late, they always start (...).

1) on time; 2) in time; 3) at the last moment; 4) ahead of time; 5) in the nick of time




1)
2)
3)
4)
5)

1)

3)
4)

1)

3)
4)
5)

IL.

2.1.Hageoimwb npagunvHy 8i0noeios (6ionoeioi) ma 3anuutimo 6i0noeioHull Homep (Homepu)
Y NOPAOKY 3pOCMAaHHA:

#1. The distributional analysis is applied to reveal:

1) loss of meaning of meaning

2) sameness of meaning

3) difference of meaning

#2. What is the purpose of the teacher who says during the class: “Stand up and ask your group-
mates as many questions as you can in five minutes.”

1) organizing a mingling activity

2) asking for clarification

3) drilling

#3. Choose the correct teacher's instruction for a listening comprehension task with an
intermediate class:

1) Right, now everybody, please pass your paper to the person on your left. Then read and reply
to the message.

2) The man gives lots of reasons why he is late. Write down three of them.

3) Petro, turn away from Nastia so you can't see her text.

#4. Define the type of mistake that is contained in the following sentence: “I also want the house
being big and strong”

1) spelling

2) punctuation

3) use of verb forms

#5. The Ruthwell Cross is famous for:

being the highest cross of the Ancient Times

being written in the Mercian dialect

being a lyrical poem ”The Dream of the Rood”

having runic inscriptions engraved on it

using new additional runes

2.2. Hagedimb npasuibHy 6i0nosiov (6ionoegioi) ma 3anuuiime 6i0noeionuil Homep (Homepu)
¥ NOPAOKY 3DOCIAHHA:

#1. What phonetic phenomenon is illustrated by the following pairs of words:
Gt bata > OE bat; Gt manna >OE mon?

diphthongization

breaking

voicing

hardening

5) gradation or splitting of the root vowel

#2. Which part of speech in the history of English had three numbers?

the adjective

the possessive pronoun

the personal pronouns

the adverb

the verb

#3. The synthetic and analytical forms of the Subjunctive Mood are ...

1) contextual synonyms

2) paradigmatic synonyms

3) absolute synonyms

4) homonyms



#4. The prefixes in-, im-, il-, ir-, having a negative meaning are (invariable, impartial, illiterate,
irregular, etc.) are

1) replacive morphemes

2) free morphemes

3) segmental morphemes

4) allomorphs

#5. The syntactical-distributional principle of classifying words into word-classes was elaborated
by

1) Otto Jespersen

2) Henry Sweet

3) Charles Fries

4) Noam Chomsky

I11.

Haegedimov npasunvny 6ionosiov (6i0noeidi) ma 3anuuiimey 6i0nogioHuil Homep (nomepu) y
nOPAOKY 3pOCIAHHA:

#1. HaiiBugaTHIIMM aHTIiACEKUI TyMaHicT niepiioi moixoBuHu X VI cT. 11e —

1) Epa3m Porrepnamcekuii

2) Tomac Mop

3) Eamynn Cnencep

4) Binbsawum Lllexcmip

5) ®inin Cigni

#2. ABTOpaMu TJaTHHOMOBHUX ICTOPHYHHUX XPOHIK aHTJIOHOPMAHCHKOT'O MEPioJTy €
1) bena IlpenogoOumii
2) Bac
3) Tanbdpix MoHMyTCHKHI
4) Binbsm ManbmcOepiiicbkuii
5) PobGep ne bopon

#3. Ha3Bitp aBTOpa nmoemu ,,Koponesa ¢eii”
1) Jxk. Jlim
2) ®. Cigni
3) E. Cnencep
4) K. Mapio
5) T.Hem

#4. Cepen xanpiB TBopuoi caauau Binbsama [lekcmipa €
1) aneropuyHi moemu, Oanazu

2) komenii, Tparefii, enirpamMmu

3) tparenii, coneTH, $hadbiIbo

4) TparikoMeii, COHETH

5) xomenii, Tparemii

#5. ABtopom ,,ITicenp HeBUHHOCTI” 1 ,,[liceHsb goCcBimy” €
1) B. bretik
2) C. Koapimx
3) B. Bopacsopr
4) Jx. Kire
5) P. Cayti

3.2. Hasedimb npaguibHy 6i0noeios (6i0noeioi) ma 3anuuiims eionogioHuil Homep (Homepu)



1)
2)
3)
4)
5)

Y NOPAOKY 3pOCMAaHHA:
#1. ITo xynoxuboi cniagumuun JIx.I. Baiipona HanexxaTh HACTYIIHI TBOPH:
1) moewma ,,/lon Xyan”
2) wictepis ,,Kain”
3) powman ,,Po6 Poir”
4) noema ,,Kopcap”
5) moewma ,,KoponeBa Mab6”.

#2. BxaxiTb, XTO 3 HABEJACHUX aHTINCHKUX MUCbMEHHUKIB XIX CT. MHcaB MOETUYHI TBOPH ITiJT
niceBioHiMoM OpartiB bemtiB:

E. Tacken i I1I. Bpoute

JLx. Enior i E. Tposon

cectpu bponte

P. Bpayninr, E. bpayninr

Y. Hixkkenc 1 B. Tekkepeit.

#3. Ha3BiTh mpeCcTaBHUKIB aHTITIHCHKOTO peamicTuaHoro pomany 70-90-x pp. XIX cr.:
Y. JliKKkeHC

JIx. Mepenit

B. Tekkepen

C. Barnep

T. Tapi.

#4. Jlo xynoxupoi ciagmuau 1. Bo Hanexxarts Taki TBOpU:
1) ,,bina maBma”, ,,CpiOHa noxka”, ,,Jlebeauna micHs”
2) ,,Kostuit Kpom™, ,,Kontpanyukr”, ,,Ileit TuBOBMX HUIT HOBUH CBIT
3) ,,IIpuromm Omisepa Tsicra”, ,,JletiBin Konmepding”, ,,Benuki cnioniBanus”
4) ,Mep3enna miots”, ,, ) KmeHs npaxy”, ,,3aHenaj i pyiHais”
5) ,,Mamuna yacy”, ,,Biiina cBiTiB”.

#5. BkaxiTp, 5IKi 3 HABeIEHNX TBOPIiB HAJEKATh O XyA0KHBOI criaAmuHu A. Mepok:
,»JOpHUI NpUHIT”

,» T XU aMepHuKaHenp”

,llamyra ®mobepa”

L1111 CiITKOFO”

»Kosekiionep”.

INPUMITKA : 3aBpanns yactuHu | ominowrscsa B 1 0an(u), yactunu I — 2 6an(u),
yactunm I1I — 2 6ana(m).

KJIIO41
710 3pa3KiB TECTOBUX 3aBJaHb

TECT I
1.1.— 23,23,13,3,24
12.- 2,5,2,1,1
2.1.- 3,2,3,5,1
22.- 1,1,4,1,4

3.1.-3,3,1,2,34



3.2.- 134, 3,125, 3, 235

TECT 11

21.-3,1,2,3,4
22.-5,3,2,4,3
3.1.- 2,34,3,45,1
3.2.- 124, 3,245,4, 14



